
Shock absorber kit for Honda CBR 1000 RR

HO 347
Mounting Instructions

Note!
Please note that this image is a general representation 
of the product and may differ slightly from your product.

Note!
Please note that during storage and transportation, 
especially at high ambient temperature, some of the oil 
and grease used for assembling may leak and stain the 
packaging. This is in no way detrimental to the product, 
wipe off the excessive oil/grease with a cloth.

Caution!
Do not turn this hexagon.

Warning!
Before installing this product, read the Öhlins Owner’s 
Manual. The shock absorber/front fork/steering damper 
is an important part of your vehicle and will affect 
the stability.

Kit Contents

Description Part No Pcs

Shock abs. 46 PRXLS HO 347 1
Bolt MC6S 6x20 01046-16 3
Bracket hydraulic pre-loader 03102-03 1
Sticker memo notes 01180-01 1
Sticker Öhlins 00192-01 2
Owners Manual 1
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Öhlins Stoßdämpfer für Honda CBR 1000 RR

Montageanleitung

Warnung!
Bitte lesen Sie vor dem Einbau des Produktes die 
Öhlins Betriebsanleitung genau durch. Ein Stoßdämpfer 
ist ein wichtiges technisches Element des Fahrzeuges, 
welches die Stabilität beeinflusst.

Lieferumfang

Beschreibung Art. Nr. Stk.

Stoßdämpfer 46 PRXLS HO347 1
Schraube MC6S 6x20 01046-16 3
Halterung für 
hydraulischen 
Vorspannungsversteller

03102-03 1

Notizaufkleber 01180-01 1
Öhlins Aufkleber 00192-01 2
Betriebsanleitung 1

HO 347

Federvor- 
spannungs- 
versteller

Zugstufenversteller

Längenversteller

Low-Speed 
Druckstufenversteller

High-Speed 
Druckstufenversteller

Die Abbildungen in dieser Montageanleitung können 
sich von Ihrem Produkt unterscheiden. 

Hinweis!
Unter hohen Temperaturen, während der Lagerung 
oder des Transportes, können sich Schmiermittel und 
Schutzöle lösen und die Verpackung verunreinigen. 
Dies hat keinen Einfluss auf die Funktion Ihres Öhlins 
Produktes. Reinigen Sie das Öhlins Produkt gründlich 
mit einem Stofflappen vor dem Einbau.

Achtung!
Diese Sechskantmutter  
nicht verdrehen!
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1
Put the motorcycle on a workstand so that the 
rear wheel barely touches the ground.

2
Remove the lower part of the fairing.

3
Loosen the upper shock absorber attachment.

Note!
Lower the vehicle so that the suspension is slightly 
compressed before tightening the screws.

Caution!
Ensure that all screws are tightened to the correct 
torque and that nothing fouls or restricts movement of 
the shock absorber/front fork/steering damper when the 
suspension is fully compressed or extended.

4
Remove the pulling rods from the frame and 
the triangle link from the swing arm.

MOUNTING INSTRUCTIONS
Warning!

It is advisable to have an Öhlins dealer install the shock 
absorber/front fork/steering damper. 

Warning!
If working on a raised vehicle, ensure it is securely 
supported so that it will not tip.

Note!
Before mounting this product clean the vehicle 
thoroughly.

Note!
When working on this product, always see the Vehicle 
Service Manual for vehicle specific procedures and 
important data.

5
Pull out the shock absorber downwards 
together with the triangle link.

6
Remove the lower shock absorber mounting 
bolt from the triangle link.

7
Attach the Öhlins shock absorber in reverse 
order.

8
Mount the upper and lower shock absorber 
bolts.

9
Fit the bracket of the hydraulic pre-load 
adjuster to the left side of the shock absorber 
reservoir, according to the illustration.

10
Fit the pre-load adjuster so that the hose is 
smoothly curved.

11
Countinue your work according to the Owners 
manual, section Adjustments.
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Montageanleitung

Stoßdämpfer

Diese Schraube 
lösen

Diese Schraube 
lösen

Zugstange

Umlenk-
dreieck

Befestigung des 
Vorspannungs- 
versteller

Hydraulischer 
Vorspannungs- 
versteller

Warnung!
Es ist zu empfehlen, dass ein Öhlins Händler den 
Stoßdämpfer einbaut.

Warnung!
Achten Sie darauf, dass Ihr Motorrad einen sicheren 
Stand hat und nicht kippen kann.

Hinweis!
Reinigen Sie das Fahrzeug sorgfältig vor der Montage 
des Stoßdämpfers.

Hinweis!
Schauen Sie stets in die fahrzeugspezifische Betriebs-
anleitung wenn Sie Arbeiten am Motorrad ausführen. 
Dort erfahren Sie mehr über Montagevorgänge und 
Einstellwerte.

1
Stellen Sie das Motorrad auf einen Montage-
ständer. Das Hinterrad sollte den Boden dabei 
nur ganz leicht berühren.

2
Entfernen Sie den unteren Teil der Ver- 
kleidung.

3
Lösen Sie die obere Stoßdämpferanbindung.

Hinweis!
Bevor Sie die Schrauben anziehen, lassen Sie das 
Motorrad etwas ab, so dass der Stoßdämpfer leicht 
gestaucht wird.

Achtung!
Achten Sie darauf, alle Schrauben entsprechend dem 
vorgegebenen Drehmoment anzuziehen. Überprüfen 
Sie, dass nichts den Stoßdämpfer am Ein- und 
Ausfedervorgang hindert oder diesen beeinflusst.

4
Bauen Sie die Zugstangen und das Dreieck 
der Umlenkung von der Schwinge ab.

5
Bauen Sie den Stoßdämpfer zusammen mit 
dem Umlenkdreieck nach unten aus.

6
Entfernen Sie die untere Schraube zwischen 
Stoßdämpfer und Umlenkdreieck.

7
Verbauen Sie den Öhlins Stoßdämpfer in 
umgekehrter Reihenfolge.

8
Montieren Sie die obere und die untere 
Stoßdämpferanbindung.

9
Befestigen Sie die Halterung für den hydrau-
lischen Vorspannungsversteller, wie in der 
Zeichnung unten dargestellt, an der linken 
Seite des Reservoirs des Stoßdämpfers.

10
Befestigen Sie den hydraulischen Vorspann-
ungsversteller so, dass die Hydraulikleitung in 
einer weiten Schleife verlegt werden kann.

11
Entfernen Sie die Schrauben der originalen 
Stoßdämpfer und bauen Sie diese aus.

Halterung für hydraulischen
Vorspannungsversteller
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MOUNTING INSTRUCTIONS

Groove

Warning!
If the shock absorber has an adjustable end 
eye/bracket, this must not be treaded out 
more than that one groove is fully visible 
beneath the lock nut. Make sure that the lock 
nu is tightened after adjustment.
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Montageanleitung

Owners Manual
Mounting instructions Öhlins shock absorber kit

HD 143 for Harley Davidson Sportster

© Öhlins Racing AB. All rights reserved. Any reprinting or unauthorized use without the
written permission of Öhlins Racing AB is prohibited. Printed in Sweden.

Öhlins shock absorber 36 PRCLB
Your Öhlins shock absorber type 36 PRCLB features
the following adjusters:

Compression damping adjuster
Adjustments are made with the wheel on top of the
reservoir. The adjustments are made in four (4) steps.

Rebound damping adjuster
Adjuster wheel on the piston shaft above the end
bracket.

Spring preload adjuster
Adjustments are made by turning the knob on the hy-
draulic adjuster. Clockwise for harder adjustment,
counter clockwise too release the preload.

Lenght adjuster
Adjustment is made by turning the end eye and tight-
ening with the lock nut.

NOTE!
When delivered the Öhlins shock absorber is dialed to
recommended settings for the specific brand and make
of the motorcycle. If you have changed the setting
check like this:

The adjusters have a normal right hand tread. Turn the
damping adjusters clockwise to fully closed (pos. zero [0]).
Turn counter clockwise to open and count the clicks until
you reach the recommended number of clicks. See Setup
data at page 4.

CAUTION!
Do not use to much force, delicate sealing surfaces
can be damaged.

Spring
preload
adjuster

Rebound
damping
adjuster

Lenght
adjuster

Compression
damping adj.Checking sag and ride height

Front suspension
F1. Bike on a stand with the

suspension fully extended = ............

F2. Bike on the ground without rider = ............

F3. Bike on the ground with rider = ............

Free sag F1 - F2 = ............

Ride height F1 - F3 = ............

Rear suspension
R1.Bike on a stand with the

suspension fully extended = ............

R2.Bike on the ground without rider = ........... .

R3.Bike on the ground with rider = ............

Free sag R1 - R2 = ............

Ride height R1 - R3 = ............

NOTE!
If ride height is higher than recommended,
softer spring/springs must be used.
If ride height is lower than recommended,
harder spring/springs must be used.
Contact your Öhlins dealer for advice.

Öhlins Racing AB, Box 722, S-194 27 Upplands Väsby, Sweden.
Phone +46 8 590 025 00. Fax +46 8 590 025 80.

www.ohlins.com
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Setup data
Shock absorber length 336 (+10/-0) mm
Shock absorber stroke 95 mm
Spring preload 15 mm
Rebound damping adjuster 18 clicks
Compression damping adjuster 02 clicks

WARNING!
If the shock absorber has an ad-
justable end eye/bracket, this
must not be treaded out more
than that one groove is fully vis-
ible beneath the lock nut. Make
sure that the lock nut is tightened
after adjustment.

Groove

Bike on a stand.

F1

R1

Bike on the ground.

F2

R2

Bike with rider on.

F3

R3

Motorrad auf Montageständer Motorrad auf dem Boden Motorrad mit Fahrer

Federweg unbelastet/belastet 
kontrollieren 

Vorne

F1. Motorrad aufgebockt,  
	 Dämpfer unbelastet		  =...............
F2. Motorrad auf dem Boden  
	 ohne Fahrer		  =...............
F3. Motorrad auf dem Boden  
	 mit Fahrer		  =...............

Federweg

unbelastet 	 F1 - F2	 =...............

belastet	 F1 - F3	 =...............

Hinten

R1. Motorrad aufgebockt,  
Dämpfer unbelastet		  =...............
R2. Motorrad auf dem Boden  
ohne Fahrer		  =...............
R3. Motorrad auf dem Boden  
mit Fahrer		  =...............

Federweg

unbelastet 	 R1 - R2	=...............

belastet	 R1 - R3	=...............

Kerbe

Warnung!
Sollte der Stoßdämpfer mit einem verstellbaren 
Endauge ausgestattet sein, so achten Sie beim 
Verstellen darauf, dass die Kerbe im Gewinde unter 
der Kontermutter stets vollständig sichtbar bleiben 
muss. Drehen Sie das Endauge nicht darüber hinaus. 
Achten Sie darauf, dass die Kontermutter nach dem 
Verstellvorgang wieder angezogen werden muss.



Warnung!
Stellen Sie vor der ersten Fahrt sicher, dass die 
vorhandenen Stoßdämpfereinstellungen mit den von 
Öhlins empfohlenen Einstellwerten übereinstimmen. 
Lesen Sie zuerst das Handbuch bevor Sie Anpassungen 
und Einstellarbeiten am Stoßdämpfer ausführen. 
Kontaktieren Sie einen Öhlins Händler wenn Sie Fragen 
in Bezug auf die Abstimmung des Stoßdämpfers haben.

Einstellarbeiten

Länge 314(+6/-0) mm
Federweg 58 mm
Zugstufendämpfung 14 Klicks
Druckstufendämpfung 10 Klicks
Federvorspannung 14 mm
High-Speed Druckstufendämpfung 30 Klicks

Einstellwerte
Empfohlenes Set-Up

Öhlins Racing AB
Box 722

S-194 27 Upplands Väsby, Sweden
Phone +46 8 590 025 00 

fax +46 8 590 025 80 

© Öhlins Racing AB. Alle Rechte 
vorbehalten. Jeglicher Nachdruck 
oder Verwendung ohne schriftliche 
Genehmigung von Öhlins Racing AB 
ist verboten.

Öhlins Produkte unterliegen einer 
kontinuierlichen Verbesserung und 
Weiterentwicklung. Diese 
Montageanleitung wurde bis zum 
Druckschluss so aktuell wie irgend 
möglich gehalten. Dennoch können 
geringe Unterschiede zwischen den 
hier gezeigten und beschriebenen 
Produkten und der tatsächlich 
ausgelieferten Ware existieren.

Die neuesten Informationen 
bekommen Sie bei Ihrem Öhlins 

Importeur. Sollten Sie Fragen zum 
Inhalt dieser Montageanleitung 

haben, so kontaktieren Sie Ihren 
Öhlins Händler.

Teile Nr. MI_HO347_0
Veröffentlicht am 23.03.2004


